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Deutéronome chapitre 34 
12- ainsi qu'à cette main puissante, et à toutes ces imposantes merveilles, que Moïse 
accomplit aux yeux de tout Israël. 
 
 

Rachi 
Aux yeux de tout Israël : car son cœur (de Moïse) s'est élevé pour briser les tables à leurs 
yeux, comme il est dit (Dt 9, 17) "Je les brisais devant leurs yeux", et le Saint, béni soit-Il, fut 
d'accord avec lui, comme il est dit "que tu as brisées", (c'est-à-dire) "sois félicité parce que tu 
les as brisées". 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Deutéronome ch. 34, v. 1, (VeZot HaBerakha - וזאת הברכה) et Philippe Haddad.  

Le dernier Rachi  
 

Le courage de Moïse 
 

Le dernier Rachi rappelle que Moïse brisa les tables 
de la Loi. Curieux enseignement pour terminer la 
Torah. Peut-être faut-il voir dans ce geste de Moïse 
l'acte d'Abraham qui brisa les idoles de son père.  
 
La Torah se termine, selon Rachi, sur une négation 
de l'idole, fut-elle représentée par les tables de la Loi, 
si ces dernières sont réduites à des reliques sacrées. 

Le Moïse de Michel Ange. Le courage 
de s'opposer à Dieu. 


